Crystal Kay, Kiss

(Love)
(First)
(Love)
(Think)
(Feel)

(Love)
(First)
(Love)
(Through)
(Walk)

(Love)
(Last)
(Love)
(Love)
(First)
(Love)

&lt;/lyrics&gt;
{{Translation|Japanese}}

== Romaji ==

&lt;lyrics&at;

ano hi konna ni suki ni naru
...nante omowanakatta

demo ne, kokoro no dokoka de ne
nanka kanijiteita no

oto mo tatezu ni shiranai uchi ni
nagareteyuku jikan no naka
kono hito da... kono hito datte
itoshisa wa tsuyosa e to kawaru

(Love) wasurerarenai

(First) KISU wo anata ga

(Love) kureta hi kara nankai KISU shitar?
(Think) anata omou

(Feel) hodo kono mune komiageru omoi
mukgawa ni futari no mirai ga mieta wa

saikin, ano koro ni kurabete
nande kirai na kuse ga
amari ki ni naranai n dar?
nanka kanijiteiru yo

hito wa dare demo shukumei no naka
ikiteiru no sakaraezu



umr_nei wa kaerareru to _
oshietekureta yo ne ano hi

(Love) wasurerarenai

(First) KISU wo anata ga

(Love) kureta hi kara nankai KISU shitar?
(Through) kisetsu no naka

(Walk) koko made chanto aruitekita kara
mukgawa ni mienai mirai mo mieru

itsuka

(Love) anata to kitto

(Last) saigo no KISU wo

(Love)suru toki made chanto soba ni iru yo

(Love) wasurerarenai

(First) KISU wo anata ga

(Love) kureta hi kara kazoekirenu hodo...
kisetsu no naka

donna toki demo

anata wo shinjite koko made kita

kore kara mo shinjiteru futari no mirai
&lt;/lyrics&gt;

I

== Translation ==

&lt;lyrics&gt;

That day | didn't think...

that | would fall so much in love
But somewhere in my heart

| felt something

Without making a sound, without knowing it
it's passing by in time

You... [as for] you...

the love changes into strength

How many times have we kissed

since the day you gave me an unforgettable kiss?

My love wells up in my heart so much that | think of you
| could see our future on the other side

Why am | recently not so concerned about
the habits that | used to hate compared to back then?
| sense it

Everyone lives in destiny, not going against it
You taught me that fate can be changed, didn't you

How many times have we kissed

since the day you gave me an unforgettable kiss?
In the seasons,

you came walking here, so

even the future we can't see is on the other side

Someday, until the time
we have our last kiss,
| am by your side

From the day you gave me an unforgettable kiss,
[it was] so much that | couldn't count

In the season,

no matter when

| believe in you and we came this far

From now on | will keep on believing [in] our future
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